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1. Introduction
Congratulations on the purchase of your new appli-
ance. You have selected a high-quality product.
IIII The operating instructions are part of this
product. They contain important informa-
tion about safety, usage and disposal. Before using
the product, please familiarise yourself with all
operating and safety instructions. Use the product
only as described and for the specified range of

applications. Please also pass these operating
instructions on to any future owner.

2. Intended use

This appliance has been designed exclusively for
vacuum cleaning dry surfaces and dry residues.
This appliance is intended solely for use in private
households. The appliance must not be used to
vacuum people or animals. Any other usage or
modification of the appliance is deemed to be
improper and carries a significant risk of accidents.
The manufacturer accepts no liability for damages
caused by improper use or incorrect operation of
the appliance. The appliance is not intended for
commercial use.

3. Warnings and
symbols used

The following warnings and symbols are used in
these operating instructions, on the packaging and
on the appliance (where applicable):

A

DANGER! A warning with this symbol
and the signal word "DANGER" indi-
cates an imminently hazardous situation
that will result in death or serious injury
if not avoided.

WARNING! A warning with this sym-
bol and the signal word "WARNING"
indicates a potentially hazardous situa-
tion that could result in death or serious
injury if not avoided.

A
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CAUTION! A warning with this symbol
and the signal word "CAUTION" indi-
cates a potentially hazardous situation
that could result in a minor or moderate
injury if not avoided.

ATTENTION! A warning with this sym-
bol and the signal word "ATTENTION"
indicates a potential situation that
could result in property damage if not
avoided.

Note: A note identifies additional
information that facilitates the use of the
appliance.

Read the instructions.

DC current/voltage

AC current/voltage

Removable power supply

This product satisfies the requirements of
the applicable European and national
regulations.

Do not dispose of electrical appliances
in the household waste!

Dispose of the packaging in an environ-
mentally-responsible manner.

The packaging is made of recyclable
materials. Observe the labelling on the
packaging material when sortfing for
disposal: The material is labelled with
abbreviations (a) and numbers (b) with
the following meanings: 1-7: plastics,
20-22: paper and cardboard,
80-98: composites.



4. Safety information

/\ DANGER! ELECTRIC SHOCK!

Check the appliance for visible external damage before use. Do not
use an appliance that has been damaged or dropped.

Do not use the mains adapter if it has a damaged plug or connection
cable.

The mains adapter and permanently connected connection cable may
not be repaired. In the event of a defect, the entire mains adapter
must be replaced with another of identical design.

To prevent accidents, have defective plugs and/or mains cables re-
placed immediately by an authorised specialist, our customer service
or a similarly qualified person.

Have all repairs carried out by a specialist workshop.

Under no circumstances should you open the appliance yourself.
Repairs that are not carried out by a specialist workshop could lead
to physical injuries.

Before charging the appliance, make sure that the mains voltage cor-
responds to the voltage indicated in the technical specifications for the
mains adapter.

Never touch the mains adapter or the appliance with wet or damp

hands.

Do not use the mains adapter with an extension cable; connect the
mains adapter directly to a mains socket.

ﬂ Do not charge or use the appliance outdoors.

The mains adapter is intended for indoor use only.
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/\ WARNING! RISK OF INJURY!
m Do not change any accessories while the appliance is switched on.
m Do not use the appliance for vacuuming up water or other liquids.

m Do not use the appliance for vacuuming up sharp objects or broken
glass.
Never vacuum up burning matches, glowing ashes or cigarette butts.
Do not use the appliance for vacuuming up chemical products, stone
dust, gypsum, cement or similar particles.

m This appliance is not suitable for use with inflammable and explosive
substances or chemical and aggressive liquids.

m Always store the appliance indoors. To prevent accidents, keep the
appliance in a dry location when not in use.

m Under extreme conditions, leaks in the battery cells may occur. In
the event that battery fluid comes into contact with skin or eyes, the
affected area must be rinsed off with water immediately. Contact a
physician.

m This appliance may be used by children aged 8 years and above
and by persons with limited physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge, provided that they are under
supervision or have been told how to use the appliance safely and
are aware of the potential risks. Do not allow children to use the appli-
ance as a toy.

m Cleaning and user maintenance tasks may not be carried out by chil-
dren unless they are supervised.

Use only accessories recommended by the manufacturer.

The mains adapter must not be used for other purposes.

Always grip the power plug to disconnect the appliance from the
power supply.
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m Never put down the appliance next to radiators, ovens or other heat-
ed appliances or surfaces.

m Always make certain that the ventilation slits are not obstructed.

A blocked ventilation circuit can result in overheating and damage
to the appliance.

m Take special care when using the appliance on the stairs. Risk of
falling!

m This appliance contains a rechargeable battery. Do not throw the
appliance into a fire and do not subject it to high temperatures.
There is a risk of explosion!

m Always remove the hand element from the handle rod before cleaning
the rotary brush to avoid accidental starting of the rotary brush.

(D) ATTENTION! PROPERTY DAMAGE!
u Iﬁié‘ The product is equipped or supplied with a lithium-ion bat-
‘

tery. Do not throw the batteries into a fire and do not sub-
un3as1 / ject them to high temperatures. There is a risk of an explo-

sion!
m Do not use the appliance without the EPA filter inserted.

m Do not use the mains adapter for a different appliance and do not
attempt to charge this appliance using a different mains adapter.
Use only the mains adapter supplied with this appliance (model
SHSS 18 D3-2).

m The batteries in this appliance cannot be replaced.

m Never store the appliance when it is discharged. Prolonged storage
in a discharged state can cause permanent damage to the battery. If
the appliance is stored for a longer period of time, the charge level
of the battery must be checked regularly. The optimum charge level is
between 50% and 80%.
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5. Package contents and
transport inspection

1) Remove all parts of the appliance and the
operating instructions from the packaging.

2) Remove all packaging materials and any films
and labels.

The package contents include the following
components (see fold-out page for illustrations):
2-in-1 cordless vacuum cleaner

2-in-1 crevice and brush attachment (two-part)
Handle rod

Floor nozzle

Appliance cradle

Charging station with accessory holder
Mains adapter

Screw

Wall plug (8 5 mm)

Instructions for use

Note
Check the package for completeness and
signs of visible damage.

y@oooooooooo

> |f the delivery is incomplete or damage has
occurred as a result of defective packaging or
during transport, contact the Customer Service
hotline (see section 16.1. Service).

6. Description of the
appliance

(See fold-out page for illustrations)
Figure A:

© Release button X7 (for hand element)
@ Grip (hand element)

© Hand element

O On/Off switch ()

@ Battery indicator (three LEDs)

O Release button XZ (for dirt container)
© EPA filter

O Cooarse filter

© Dirt container
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Figure B:

@ On/Off switch (D

® Operating mode button (High/ECO) 5
® Handle rod

® Screw (rear)

® Hand element recess

® LED light

O Floor nozzle

@ Rotary brush release

@ Rotary brush (in the floor nozzle)

Figure C:

® 2-in-1 crevice and brush attachment
Mains adapter

Barrel plug

Appliance cradle

Accessories holder

Charging station

Charging socket (bottom)

Screw

OO0 8 B

Wall plug
7. Technical details

Floor nozzle

Input voltage 18V=—=
Rated power 5W
Hand element

Input voltage / 22V==2/0.5 A
current

Rated power 120 W
Rechargeable battery

Capacity 2200 mAh

18V===(5x3.6V
lithium-ion battery)

Rechargeable
battery

Level 1 (High mode):
approx. 22 min.
Level 2 (ECO mode):
approx. 34 min.

Operating time with
full battery charge
(depending on
floor covering)



Mains adapter

Manufacturer

Model

Input voltage

Input AC frequency
Output voltage
Output current
Output power

Average efficiency
in operation

Low load efficiency

(10%)

Power consumption
at no load

Power consumption
Polarity

Protection class

Efficiency class

@ Note

KOMPERNASS

HANDELS GmbH,

Burgstrasse 21,
44867 Bochum,
Germany
Registered court:
AG Bochum
Register number:

HRB 4598
SHSS 18 D3-2
100-240V ~

50/60 Hz

220V ==

0.5A
nw

84.0%
75.0%

0.09 W

03 A

RS

11/10] (double insulation)

6@

> No user action is required to switch the

product between 50 and 60 Hz. The product
switches automatically to either 50 or 60 Hz.

8. Before first use

4 Remove all packaging materials and protective
stickers from the appliance.

4 Place the appliance cradle @ on the charging
station @ so that the appliance cradle @
clicks into place.

9. Getting started

9.1. Information about
the battery

4 The appliance is powered by a lithium-ion
battery. Before using the appliance for the first
time, the battery must be charged for about
6 hours.

¢ For care of the batteries, we recommend the
following:
Disconnect the mains adapter @) from the
power outlet after the battery is charged.

@ Note

> The appliance is equipped with a temperature
monitor to protect the battery. At high ambient
temperatures, the charging process may be
interrupted or the appliance may switch off
automatically in rare cases:

— Charging is interrupted, and the three LEDs
of the battery indicator @ flash. Charging
is automatically resumed as soon as the
temperature of the appliance has dropped.

— The appliance switches off automatically.
The three LEDs of the battery indicator @
flash five times at one second intervals, and
the appliance can no longer be switched
on. Allow the appliance to cool down for
about 20-30 minutes before switching it
on again.
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9.2. Charging the appliance
® Note

> Shortly before the battery is completely dis-
charged, one LED of the battery indicator @
flashes five times in intervals of two seconds,
and the appliance automatically switches off.

Battery indicator
One, two or three LEDs of the battery indicator @
light up, depending on the battery charge:

— Three LED:s lit: full charge.
— Two LEDs lit: medium charge.

—  One LED lit: low charge.

4 To charge the appliance, connect the mains
adapter @ to a power outlet. Plug the barrel
plug @ into the charging socket @ on the
underside of the charging station @. Feed the
cable through one of the side recesses on the
rear of the charging station @ so that the
charging station @ is not resting on the cable.

4 Place the appliance with connected hand el-
ement @ on the charging station . The bat-

tery indicator @ flashes, and charging begins.

When the appliance is fully charged, all three
LEDs of the battery indicator @ light up.

4 Recharge the appliance when only one LED
of the battery indicator @ lights up.

9.3. Mounting the charging
station on the wall

@ Note

> To ensure a stable position for the charging
station @, you can attach it to a wall. Use the
supplied mounting materials (screw @ and
wall plug @) to do this. Ensure that there is a
power outlet in the immediate vicinity.

/\ DANGER!

> Ensure that there are no power cables or other
conduits or pipes in the wall at the location
where you intend to drill the hole for mounting
the charging station @. Drilling into a cur-
rent-carrying electric cable can be potentially
fatall
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1) Use the opening in the appliance cradle @
to draw the hole on the wall (Fig. 1).

N o
Au

Fig. 1

2) Use a 5 mm drill bit to drill the drawn hole and
insert the supplied wall plug @ into the hole.

3) Plug the barrel plug @ of the mains adapt-
er ) into the charging socket @ on the under-
side of the charging station . Feed the cable
of the mains adapter @) through one of the
side recesses on the rear of the charging sta-
tion @, depending on which side the power
outlet is located.

4) Insert the screw € through the opening in the
appliance cradle @ (Fig. 1) and screw it into
the wall plug @ with a Phillips screwdriver.

9.4. Fitting the handle rod and
floor nozzle
1) Loosen the screw @ at the back of the handle
rod @ with a Phillips screwdriver by turning

it anticlockwise. Pull the screw (B out of the
screw opening on the handle rod @ (Fig. 2).

Fig. 2



2) Attach the handle rod @ to the handle rod
mount of the appliance. Push the handle rod @
all the way onto the handle rod mount until it is
firmly seated on the appliance (Fig. 2).

3) Insert the screw (® into the screw hole at
the back of the handle rod @. Tighten the
screw @ with a Phillips screwdriver by turning
it clockwise (Fig. 2).

4) Slide the floor nozzle  onto the appliance
until you hear it click into place.

9.5. Attaching/removing the
hand element

1) To connect the hand element @ to the handle
rod @, push the tip of the hand element @
into the opening in the hand element recess @
(Fig. 3).

Fig. 3 Fig. 4

2) Then press the grip @ of the hand element ©
into the hand element recess @ so that the
hand element @ clicks firmly into position
(Fig. 3).

3) To remove the hand element @ from the
handle rod @, hold the hand element @
by the grip @ and press the release button
X . Pull the hand element @ forward out
of the hand element recess @ (Fig. 4).

10. Operation and use

(D ATTENTION!

> The suction opening must be kept free at all
times and may not be blocked. Blockages lead
to overheating and damage to the motor.

> Do not vacuum shag pile carpet with the floor
nozzle . The rotary brush @ can get caught
in the carpet and block!

@ Note
> Make sure that the EPA filter @ and the

coarse filter @ are always inserted before
using the appliance.

10.1. Using the hand element
with the handle rod

1) Insert the hand element @ into the hand
element recess ) as described in the section
9.5. Attaching/removing the hand
element.

2) Switch on the appliance using the On/Off
switch () @. The battery indicator @ and the
LED light @ on the floor nozzle @ light up,
and the rotary brush @ starts turning.

@ Note

> The appliance always starts in High mode
after being switched on. Press the operating
mode button 3 @ to switch to the energy-sav-
ing ECO mode. The appliance now uses a
lower suction power but can run for longer.
Press the operating mode button > @ again
to return to full suction power.

> You can also switch the appliance on and off
with the On/Off switch () @ on the hand ele-
ment @ if it is connected to the handle rod @.

3) Guide the floor nozzle { over the area to be
vacuumed. Hold the handle rod @ so that the
floor nozzle O moves smoothly over the floor.

4) Press the On/Off switch (D) @® when you have
finished vacuuming. The rotary brush @ stops,
the battery indicator @ and the LED light ®
go out.
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10.2. Using the 2-in-1 crevice
and brush attachment

@ Note

> Switch the appliance off before attaching or
removing the 2-in-1 crevice and brush attach-

ment (©.

The appliance’s 2-in-1 crevice and brush attach-
ment @ has two different nozzles for different
applications. Choose the appropriate nozzle
depending on your needs:

Brush nozzle
Use the brush nozzle to clean soft and/or delicate
surfaces.

Crevice nozzle

Use the crevice nozzle to clean narrow and hard to

reach locations.

¢ Attach the 2-in-1 crevice and brush attach-
ment @ to the hand element @.

4 Alternatively, you can attach only the brush
nozzle or only the crevice nozzle to the hand
element @.

¢ When you are done using it, pull the 2-in-1
crevice and brush attachment @ or the single
nozzle off the hand element ©.

10.3. Using the hand element

1) Remove the hand element @ from the hand
element recess O as described in the section
9.5. Attaching/removing the hand
element.

2) If necessary, attach the 2-in-1 crevice and
brush attachment () to the hand element ©.
Alternatively, you can attach only the brush
nozzle or only the crevice nozzle to the hand
element @.

3) Press the On/Off switch () @ on the hand
element @ to start vacuuming the desired
areas. The battery indicator @ lights up dur-
ing operation.

4) When you are finished vacuuming, briefly
press the On/Off switch () @ on the hand

element @. The battery indicator @ goes out.
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11. Cleaning and care

/\ WARNING!

> Always disconnect the mains adapter &)
from the power outlet and remove the barrel
plug @ from the charging socket € on the
charging station @ before cleaning the charg-
ing station €.

> Always remove the hand element @ from the
hand element recess @ before cleaning
- the hand element @,
- the handle rod @ or
- the rotary brush @®.

(D ATTENTION!

> Do not use abrasive or aggressive cleaning
materials. They can damage the surfaces of
your appliancel!

@ Note
> The LED light ® is maintenance-free. The LEDs

cannot be replaced.

11.1. Emptying the dirt con-
tainer and cleaning the filter

@ Note
> To ensure proper operation of the appliance,
empty the dirt container @ and clean the
coarse filter @ and the EPA filter @ regularly.
> If you need a new EPA filter @, please
contact our Service department (see section
14. Ordering replacement parts).

1) To open the dirt container @, remove the
hand element @ from the hand element re-

cess @.

2) Press the release button X2 @ and, at the
same time, pull the dirt container @ off the

hand element ©.

3) Pull the EPA filter @ and the coarse filter @
out of the dirt container @ (Fig. 5). Tap out
both filters @/ @ into a waste container. If
necessary, you can rinse out the filters @/ @
with fresh water. Allow the filters @/ @ to air

dry fully afterwards before re-inserting them.



Fig. 5

4) Empty the dirt container @ info a waste con-
tainer.

5) Insert the EPA filter @ into the coarse filter @
and then the coarse filter @ into the dirt con-
tainer @.

6) Reattach the dirt container @ to the hand
element @ by first pushing the lower catch on
the hand element @ into the recess on the dirt
container @. Then press the upper part of the
dirt container @ onto the hand element @
until the dirt container @ clicks into place and
sits firmly on the hand element @ (Fig. 6).

Fig. 6

11.2. Cleaning the appliance

¢ Wipe the appliance with a damp cloth. For
stubborn dirt, add a little mild detergent to the
cloth. Ensure that the appliance is completely
dry before using it again.

11.3. Cleaning the rotary
brush

The rotary brush @ should be checked regularly
for blockages, and any hairs, threads or dirt should

be removed. To do this, remove the rotary brush ®
from the floor nozzle @®:

1) Turn the floor nozzle @ upside down.

2) Unlock the rotary brush @ by turning the
rotary brush release (@ towards the symbol rtl
(open) (Fig. 7).

Fig. 7

3) Pull the rotary brush @ out of the floor
nozzle @ (Fig. 8).

Fig. 8

4) Remove any dirt (on both sides of the brush
bristles) and clean the rotary brush (. To do
this, take a damp cloth and wipe the individual
bristle bundles from the inside to the outside.
Cut through long hairs or threads with a scis-
sors and then pull them off the brush.

5) Insert the rotary brush @ into the floor
nozzle @ and turn the rotary brush release @

toward the symbol B (closed) (Fig. 9).

Fig. 9
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12. Storage
(D ATTENTION!

¢ Never store the appliance when it is dis-
charged. Prolonged storage in a discharged
state can cause permanent damage to the
battery. If the appliance is stored for a longer
period of time, the charge level of the battery
must be checked regularly. The optimum
charge level is between 50% and 80%.

4 When you are not using the appliance, place
it on the appliance cradle @ of the charging
station .

4 Place the 2-in-1 crevice and brush attach-
ment @ individually or together on the acces-

sory holder .

4 Store the device in a dustfree, dry place away
from direct sunlight.

13. Troubleshooting

The appliance is not working.
The battery is not charged.

¢ Charge the appliance (see section
9.2. Charging the appliance).

The appliance is defective.

4 Contact the customer service department
(see section 16.1. Service).

The appliance is running but hardly

sucking up any dirt.

The battery is not sufficiently charged.

¢ Charge the appliance (see section
9.2. Charging the appliance).

The dirt container @ is full.

4 Empty the dirt container @ (see section
11. Cleaning and care).

The EPA filter @ is blocked.

¢ Clean the EPA filter @ (see section
11. Cleaning and care).
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The appliance switches off automati-
cally.

The battery has overheated (the three LEDs of the
battery indicator @ flash five times at one second
intervals).

4 Allow the appliance to cool down for about
20-30 minutes before switching it on again.

The appliance will not charge.
The mains adapter @) is not correctly connected
to the charging socket @ or the power outlet.

¢ Check the connections of the mains
adapter €.

The appliance is not fully connected to the charg-
ing contacts of the charging station .

4 Ensure that the charging contacts of the appli-
ance and of the charging station @ are in full
contact.

The mains adapter @) is defective.

4 Contact the customer service department
(see section 16.1. Service).

14. Ordering replacement
parts

You can order replacement parts for this product
on the Internet at www.kompernass.com.

[=]

Scan the QR code with
your smartphone/tablet.
You can use this QR code
to go directly to our website to view and order the
available spare parts.

@ Note

> If you have problems with your online order,
you can contact our service centre by phone
or e-mail.

ofO

> Always quote the article number
(IAN) 496869_2504 in your order.

> Please note that online ordering of replace-
ment parts is not possible for all countries.



15. Disposal

The symbol of the crossed-out wheelie
bin means that this appliance may not
be disposed of in regular household
waste at the end of its service life. The
appliance must be deposited at an
established collection point, recycling
centre or disposal company.

Please erase all personal data before
returning an appliance.

Before returning an appliance, please remove any
batteries that are not permanently enclosed within
the old appliance as well as any light sources that
can be removed without destroying the appliance.
Then dispose of these items separately.

If the rechargeable batteries are permanently in-
stalled, you must indicate during disposal that the
appliance contains a battery.

The built-in rechargeable battery in

this appliance cannot be removed for
disposal.

The packaging is made from environmentally
friendly material which can be disposed of at your
local recycling plant.

Dispose of the packaging in an environmentally
friendly manner.

16. Kompernass Handels
GmbH warranty

Dear Customer,

This appliance has a 3-year warranty valid from

the date of purchase. If this product has any faults,
you, the buyer, have certain statutory rights. Your
statutory rights are not restricted in any way by the
warranty described below.

Warranty conditions

The warranty period starts on the date of purchase.

Please keep your receipt in a safe place. This will
be required as proof of purchase.

If any material or manufacturing fault occurs within
three years of the date of purchase of the product,
we will either repair or replace the product for you
or refund the purchase price (at our discretion).

This warranty service requires that you present the
defective appliance and the proof of purchase (re-
ceipt) within the three-year warranty period, along
with a brief written description of the fault and of
when it occurred.

If the defect is covered by the warranty, your prod-
uct will either be repaired or replaced by us. The
repair or replacement of a product does not signify
the beginning of a new warranty period.

Warranty period and statutory claims
for defects

The warranty period is not prolonged by repairs
effected under the warranty. This also applies to
replaced and repaired components. Any damage
and defects present at the time of purchase must
be reported immediately after unpacking. Repairs
carried out after expiry of the warranty period shall
be subject to a fee.

Scope of the warranty

This appliance has been manufactured in accord-
ance with strict quality guidelines and inspected
meticulously prior to delivery.

The warranty covers material faults or production
faults. The warranty does not extend to product
parts subject to normal wear and tear or to fragile
parts which could be considered as consumable
parts such as switches or parts made of glass.

The warranty does not apply if the product has
been damaged, improperly used or improperly
maintained. The directions in the operating in-
structions for the product regarding proper use

of the product are to be strictly followed. Uses
and actions that are discouraged in the operating
instructions or which are warned against must be
avoided.

This product is intended solely for private use and
not for commercial purposes. The warranty shall
be deemed void in cases of misuse or improper
handling, use of force and modifications / repairs
which have not been carried out by one of our
authorised Service centres.
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Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

B Please have the till receipt and the item num-
ber (IAN) 496869_2504 available as proof
of purchase.

B You will find the item number on the type plate
on the product, an engraving on the product,
on the front page of the operating instructions
(below left) or on the sticker on the rear or
bottom of the product.

B |f functional or other defects occur, please
contact the service department listed either by
telephone or by e-mail.

B You can return a defective product to us free
of charge to the service address that will be
provided to you. Ensure that you enclose the
proof of purchase (till receipt) and information
about what the defect is and when it occurred.

= IE You can download these instructions
4| along with many other manuals,
product videos and installation soft-
ware at www.lidl-service.com.

PDF ONLINE
e.com

wwwlidi-servic

This QR code will take you directly to the Lidl
service page (www.lidl-service.com) where you
can open your operating instructions by entering
the item number (IAN) 496869_2504.
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16.1. Service

Service Great Britain

Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: kompernass@lidl.co.uk

(YD Service Cyprus
Tel.: 8009 4241

E-Mail: kompernass@lidl.com.cy
[1AN 496869_2504 |

16.2. Importer

Please note that the following address is not the
service address. Please use the service address
provided in the operating instructions.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernoss.com
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1. Elcaywyn

2uyxapnThpIa yia TRV ayopd TG véag oag
ouokeunG. To Tpoidy ou amokTioare cival éva
TPoidv uwnAng moldtnrag.
II O1 0bnyieg xpnong amoteholy Tpfpa
autol Tou Tpoidvrog. MepapPavouv
onpavtikég utrodeiéeig yia v acddheia, ™ xprnon
kal mv andppiyn. Mpiv amd m xpron Tou mPoId-
vrog, e€oikeiwBeite pe ONeg Tig urodeieig xeipiopol
Kal aopaleiag. XpnoIPoToIEiTe TO TIPOiOV aTTOKAEI-
oTIKG OTIWG TTEPIypAdeTal KAl yia Toug avapepdpe-
voug Topeig xpriong. 2& mepimmwon mapadoong
ToU TPoIbVTOg Ot Tpitoug, MapaddoTte pali kar
oha Ta éyypada.

2. MpoBAemépsvn xpron
AuTi n ouokeur) mpoopilerar amokAEIOTIKA yia TNV
amoppoPNon oTEYVLY EMPAVEIOV | OTEYVOV EIOGV.

Auii n ouokeur) mpoopilerar amokAeIoTIKG yia Xpry-

on ot voikokupld. Auth n ouokeur Sev emTpémeral
va xpnoiporoigital ot avbpomoug 1 {wa. Kabe
AMAN XProN 1) HETATPOTTN TNG CUCKEUNG I0XUEN WG
pn oUpdwvn HeE TOUG KAVOVIOHOUG Kal EVEXEI OMHa-
vTikoUg kivéuvoug atuxnuatay. O kataokeuaoTiig
Sev dpiper eublivn yia BAGPeg mou Mpokaolvral
amo XpPron Hn CUPWVN HE TOUG KAVOVIOHOUG I
amd havBaopivo xepiopd. H ouokeun Sev mpoopi-
Lerar yia emayyehparikn xpnon.

3. Mposidormoinosig kai
oupfola

3¢ mapoloeg odnyieg xpAong, ot cuckeuacia
KQl OTN GUCKEUR XPnoipoTioloUvTal of akdbhoubeg
npoadotoifoeig kai Ta cupfBoia (edpbdoov amar-
Teital):

KINAYNOZX! Mia uméaén mpoer-
Somoinong pe autd To olpPoro kai Ty
mpoadomointik A&n «KINAYNOZ »

A EMIONpQiVEl HIa APEOT) ETIKEINEVT KATA-
otaon kivdlvou, n omoia Oa emipe
Bdavaro 1 coPapd tpaupatiopd, eav Sev
amodeuyBei.
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MPOEIAOMOIHXH! Mia umddeién
npoadomoinong pe autd To olp-
Bo)o kai Ty mpoeaidomoinTikiy Aéén
«[MPOEIAOMOIHXH» emonpaiver pia
A mOavr kardoraon kivdlvou, n omoia
Ba pmopoloe va eméper Bavaro A
cofapd Tpaupatiopd, edv Sev amodeu-
XOel.

MPOXOXH! Mia un6deén mpoeibo-
moinong pe auté 1o aupPolo kai TV
npoadomoinikn A&n «MPOIOXH»
emonpaivel pia mBaviy katdoraon Kiv-
8uvou, n omoia Ba pmopolos va éxel
wg emakdioubo évav ehadpu iy pérpio
Tpaupatiopd, eav dev amodeuyBei.

>

MPOXZOXH! Mia ur6deién mpoeibo-
oinong pe autd To oupBolo kai v
mpoadomoinTikh Aé€n «MPOXOXH»
emonpaiver pia mBavr kardoTaon, n
omoia Oa propoloe va éxel wg emakos-
Moubo uhikég {npitg, edv Sev amodeu-
XOel.

Yno6da€n: Mia unodaén emonpaivel
npoadeteg MAnpodopieg Tou SieukoAu-
VOUV TOV XEIPIOHO TG OUOKEUNG.

AiaBéorte 1ig 0dnyies.

0 e o

Juveyig pelpa/Taon ouvexolg
pelparog

EvaMaooobpevo pedpa/Taon evaao-
COHEVOU PEUHATOG

D Adaipolpevn povada tpopodoaiag

To mapdv mpoidv mAnpoi Tig anartmoeig

c € TQV I0XUOUCQY EUPWTAIKOV Kal DvIKOY
odnyiov. H cuppdpduon éxer amoder-
Xl



ﬁ My armoppirere Ty nAeKTpIKY OU- H ouokeuaocia amoteheital amd avaku-

OKEUR oTa oIkiakd amoppipparal kAGoipa ulika. AapBavere umdyn
@279 ofjpavon oTa UAIKG OUOKEuaaiag KaTta
)

S UNIKG auTd dépouv onfpavor pe ou-

%A Amoppirrere T ouokeuaoia pe GIAIKO t b 3 viopoypadieg (a) kar ynoia (b) pe mv
yia 1o mepifdiov Tpdmo. a akohoubn emediynon: 1-7: Mhaotikd,

20-22: Xapri kai xaptovi, 80-98:

3 UvOera ulika.

Tov Siaxwpiopd Twv amoppippdtev: Ta

4, Yrrod:idaiq aodalsiag

A KINAYNOZ! KINAYNOX HAEKTPOMAHEIAX!

m [lpiv ammod ) xpron, eéyxere T ouokeun yia epdaveig e€wtepikég {n-
piEG. Mnv Oérete T cuokeun ot Aeimoupyia, eav éxer utrootei BAGPN i
EXEI TIECEI KATW.

B Mnv xpnoiporoigite To Tpodpodortikd £dv 1o Buopa f To kKaAwdio olv-
deong exer umrootei PAGPN.

B Aev emtpéneral n) emokeur Tou Tpododotikou kal Tou otabepd ouvde-
Sepévou kalwdiou ouvOEoNG. Ze TEPITITWON EAATTOHATOG, TO TPObO-
Sotikd mptmel va avrikaraotabei pe éva idio.

m Avabérere dueoa v avrikardotaon Puopdrtey f kalwdiov diktiou
mou éxouv utrootel {nuia ot e€ouciodotnpévo e€eidikeupévo Mpoow-
ko, oo Tpfpa e€utmnpétnong meAatoy 1 ot aropa pe avaloyn e€edi-
Keuon, ©oTe va amodelyovtal TuXOV kivouvol.

m O emokeuiq pémel va yivovral povo amo adikd ouvepyeio.
2¢ kapia mepinTwon pnv avoiyete ol idiol T ouokeur. MapepPdotig,
ol omoieg Sev éxouv SielayBei amd e&aidikeupévn emyeipnon, propoulv
va odnynoouv ot TPauPaTIoHoUG.

m [lpiv amd ™ ddption g ouokeung, Befaiwbeite 611 N avadepodpevn
ota Texvikd dedopéva Tdon Tou Tpododotikou avrioToixel oty Tdon
SiktUovu.
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Mnv mdvere To TpododoTikd 1 T cuokeur pe Bpeypéva iy uypd xépia.
Mn xpnoiporoicite To Tpododotikd pe tva kalwdio mpoikTaong,
al\& ouvdiote To ameuBeiag o pia mpila.
Mn doprilete | xpnoiporoleite authy T ouokeun ot ewTepIkO
ﬂ X©0po. Xpnoipotoleite To TPodGodoTIKO POVO Ot £0WTEPIKOUG
XWPOUG.

/A NMPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZX TPAYMATIZMOY!

Mnv aM\alere eéapmipara 6Tav n cuokeun AeIroupyei.

Mnv xpnoipotoicite T cuokeur| yia avappddnon vepou 1 aNwv
UYPWV.

Mnv xpnoipotoieite T cuokeur yia amopPOPNON HUTEPWV AVTIKEIHE-
vV i yuahivov Bpaucpdrov.

[MNoté pnv amoppodarte pAeyopeva omipTa, OTAXTEG TTOU KAIVE f) ATTo-
Toiyapa.

Mnv xpnoipotoigite T cuckeur yia amoppddnon XNUIKGY TTPOTO-
VTWV, UTTOAEIPPATQV TIETPAG, YUWYOU, TOIHEVTOU 1] GANWY TTAPOHOIWY
ocwpandioy.

H ouokeur) dev evdeikvutal yia edAekta Kal eKpnKTIKG UNIKA 1 yIa XI-
HIKG kar emBeTikd uypa.

AmroBnkelere Ty ouokeun TavTa oe kheloTolg xwpoug. MNa v armo-
duyn atuxnpaTwy, GuAATE T CUCKEUTN OF £€va OTEYVO ONUEIO PETA TN
xpnon.

> akpaieg ouvOnkeg, pmopsi va epdaviotoly diappoig oTig Kuwileg
TOU OUCOWPEUTH. 2& TIEPITITWOT) emadrg Tou uypou pe To O¢ppa f Ta
pama, To oxemikd onpeio mpémel va kabapiotei apéowg pe kabapod
vepd. AvalnmoTe évav yiatpo.

AuTh n ouokeun emTpémeral va xpnoigoroieital ané maidid dve tov 8
eTov, kabog kal amd dropa pe meplopiopéveg Guoikig, aioOnmpiakég
| VONTIKEG IKAVOTNTEG 1) ENNeiYeIG aTTO ATTOYn EUTTEIPIAG KAl YVQOOEWY,
ebooov emmpolvTal 1 éxouv evnuepwbei avadopikd pe TV achain
XPHON TNG CUOKEUNG kal katavooUy Toug TTPokUTITovTeG KIvOUVOUG,.
Amtayopeletal n xpAon TG ouokeung amd maidid wg maixvidi.
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O kaBapiopodg kar n ouvtipnon amd Tov xprotn dev emrpémeral va
Sie€ayovrar and maidid, xwpig emiieyn.

Xpnoiporoieite povo e€aptipara ta omoia mpoTeivovral amd Tov Ka-
TQOKEUQOTT).

To Tpododortikd dev emrpémeral va xpnoipomoleital yia GA\oug oko-
moug.

Mavere mavra 1o Puopa dtav Békete va amoouvdioere T cuokeun
aTmo TNV Mapoxn PelpaTog.

Mnv tomoBereite moté T cuokeun Simha ot Beppavtika copara,
dolpvoug A GAeg BeppavTikég cuokeuéqg 1) emdavele.

Mpootxere mAvTa woTe o1 eykoTiég agpiopou va sivar eelBepeg. Eva
dpaypévo kUkAwpa atpa prropei va odnynoel ot utiepBéppavon kai
BAaBn g ouokeung.

Na siote 1S1aitepa MpooeyTIKOI OF TTEPITITWON XPAONG TNG CUOKEUNG
ot okaheg. Kivduvog mroong!

AuTij n ouokeun Tepigxer évav emavadopti{dpevo cuoowpeuTy. Mnv
TETaTE TN oUokeun ot dwTIA kar pnv TNV ekOétete ot uywnhég Oeppo-
kpaoieg. Kivouvog ékpnéng!

Mpiv améd tov kabBapiopd Tou kulivdpou Bolproag, amopakpuvere
TavTa To THAPA XEIPOG atmd To KOVTApI, TPogG amoduyr pn noeAnué-
VNG ekkivnong tou kKulivépou Bouproag.

(D) NPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!

ouooWPEUTH 16VTOV-ABiou. Mnv TeTaTE TOUG CUCOWPEUTEG
UN3481 / OTn Gwnd Kal pnv Toug ekBitere oe uwnAég Beppokpaaieg.
Yrapyer kivouvog ékpnéng!

iﬁié‘ To mpoidv eivar e£omhiopévo 1} cuvodeleral amd évav

Mnv xpnoipotoieite T cuokeun xwpig va éxel TomoBetnOei diktpo
EPA.

Mnv xpnoipotoieite To TpododoTikd ot AANEG CUOKEUEG Kal PNV
EMIXEIPEITE VO GOPTIOETE QUTAY TN CUCKEUN pE AANO TpododOTIKS.
Xpnoipotoigite pdvo 1o Tpododotikd mou éxel mapadobsi pe authv

T ouokeur) (Movrého SHSS 18 D3-2).
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m  Oi ouoowpeutiq ot auth T ouokeuny Sev avrikaBioravral.

B Mnv amoBnkelere moté TN ouokeun o amodopTIouEVN KaTAoTAOT.
H maparerapévn amoBnkeuon os amodopTiopévn katacTaon Prope
va mpokahéoel povipn PA&Pn otov cucowpeuth. e mepinTwon Tapa-
TeTapévng amoBkeuong TG CUCKEUNG, TTPETTEN va EAEYXETAI TAKTIKA N
kardotaon ¢opTiong Tou oucowpeuThy. H Bétion katdotaon dopTiong

kupaiveral petaét 50-80%.

5. Mapadoréiog eomhiopdg
Kal é\eyxXog Heradpopag
1) Adaipéote dha ta eaprApara g cuokeung
kai Tig odnylieg xpriong amd T cuckeuasia.

2) AropakpUvete dXa Ta uAika ouokeuaoiag
kaBog kai Tuxov pepPpdveg kar autokdAANTa.

O mapadorttog e€omhiopdg amoteleital amod Ta

akohoubBa (yia eikoveg, avarpidre oy avadimhol-

pevn oeNida):

® Sxouma damedou 2 ot |

® [lpoodptnua yia appoug Kal TPocdapTnpa

Bolproag 2 ot 1 (SUo tepayia)

Kovrapi

Akpoduoio damidou

2TrPIYHa CUCKEUNG

S1aBpdg pdptiong pe oiprypa aecoudp

Tpodoborikd

Bida

Ouma (8 5 mm)

Odnyieg xpriong

Yrrodadn

EAéy&re Tov mapadorio e€omhiopd wg mpog

v TANPSTTa Tou, kabag kar yia epdaveig

{nmiée.

> 3e mepinmmwon eANimoug mapadortiou e€omAi-
opoU 1 {npiov Aoyw eAlimolig ouokeuaaiag
1) Aoyw petadopdg, ameubuvBeite oty ypappn
eutmpémong mehatov (BAéme kepdiaio
16.1. ZépPig).

y@oooooooo
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6. Neprypadn ocuokeung
(yra sikoveg, avarpidre otnv avadimiou-
pevn oelida)

Eikéva A:

M\AkTpo amacdaiiong N2

(yia To TpApa Xe1pdg)

Aap (rpipa xepoc)

TuRpa xeipog

Aiakoémnmg On/Off (D

Evéea&n prratapiag (tpeig Auyvieg LED)
M\AkTpo amacdahiong N2

(y1a 1o doxeio pumwv)

Qiktpo EPA

Qiktpo xovépuv pimay

00 00000 ©

Aoyeio pUmwv
Eikéva B:
@ Aakdmmg On/OffF (D

MAnktpo kardoraong Aeroupyiag
(High/ECO) G

Kovrapi

Bida (miow)

Koidwpa tpnparog xeipog
Quoriopdg LED
Akpoduaio damédou

)

Anacddhion kuhivépou Bouproag

006060606

Kiuhivépog Bolproag
(oTo akpoduoio damtdou)



Eixova C:

® Mpoodptnua yia appolg kal mpoodptua
Bolproag 2 ot 1

Tpodoborikd

Koilo Buopa

2TPIYHa CUOKEUNG

>mpiypa alecoudp

31aBpog dopTIong

Yrodoxr ¢opTiong (kaTw mheupd)
Bida

Ourma

OO0 BMB B

7. TeXviKa XapaKTnpIoTiKa

Axpoduoio damidou

Téon eic6Sou 18V=="=

Ovopaarikr) 10xUG 5W

Tppa xapog

Téon/pelbpa a1cd- 22V===/05 A

Sou

Ovopaoriki 10xUG 120 W

ZUCOWPEUTHG

XopnmikotnTa 2200 mAh

18V ==

Juoowpeutnq (5 ouoowpeutig MBiou-16-
viwv 3,6 V)

Xpdvog Aerroupyi- Babpida 1

ag pe MAfpn $op-

TION CUCCWPEUTH
(avaoywg g
emévéuong Sarmé-

Sou)

(Aerroupyia High):
mep. 22 Aerrta
BaBpida 2
(Aerroupyia ECO):
mep. 34 herrrd

Tpododorikd

Karaokeuaorig

Movrélo
Téon eicd60u

2uxvotnTa eva-

Aaocobpevou pelpa-

T10G £€1I0680U

Téon e£66ou
Pedpa e€660u
loxg e€660u

Méon anddoon
Kata T Aerroupyia

Amddoon pe
XapnAo dpoprio
(10%)
Karavaiwon 1oxU-
oG pe Pndevikd
doprio
Karavalwon peu-
parog

MoAikoTnTa

Karnyopia mpoora-

oiag

Kamnyopia amo-
Soong

@ Ymodaln

KOMPERNASS
HANDELS GmbH,
Burgstrasse 21,
44867 Bochum,
leppavia
Eipnvodikeio AG Bochum
ApiBpdg pnrpoou:
HRB 4598
SHSS 18 D3-2

100-240V ~
50/60 Hz

220V==—=-
05A
1MW

84,0%

75,0%

0,09 W

03A

o

11/[9] (&mAR pdvawon)

s@

> Tia myv evalayn Tou mpoidvrog peraél 50
kar 60 Hz, dev amarreital kamola evépyeia amd

Tov xpRot. To mpoidv mpooappdleral Tco
ora 50 600 kai ora 60 Hz.
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8. Mpiv amdé Tnv mpwrn
Xxpnon

¢

ArmopakpUvete OAa Ta UNIKG OUOKEUaATiag
Kl T TTPOCTATEUTIKG QuTOKOMNTA amtd T
OUOKEUN.

TomoBerote To oMpIyHa cuckeurg @ otov
otabpo ddpriong @, wote To oTpIypa ou-
okeuig @ va acdalice pe Tov xapakTnpIoTH-
KO fxo.

9. 'Evapln Aaroupyiag

9.1. M\npodopistg yia Tov
OUCOWPEUTI

¢

H ouokeun Aeiroupyei pe évav cucowpeuT
MBiou-1dvtov. Mpiv xpnoiporoiroere T ou-
OKEUI YIa TIPWTN $OpPd, O CUCCWPEUTNG TTPE-
el va $opTioTe yia mep. 6 WPEG.

MNa ™ $povrida Tou cucowpeuTr, TTPoTEIVoUpE
1a eéng:

Amoouvbiote To Tpododotikd @) amd v mpi-
{a Siktiou adpdTou GopTIoTE 0 CUGCWPEUTAG.

Ymodzadn

H ouokeur| Si1abéter pia Sidraén mapakoou-
Bnong Beppokpaciag, yia mv mpooctacia

ToU cuoowpEuTh. X& uynhég Beppokpaoieg
mepiBalovrog, evdéyetal o omdvieg TEPITITO-
oeig va diakorel n Siadikacia ¢popTIong A va
amevepyoroinOei autdpata n cuokeur:

- H &iadikacia pbpriong Siakdmreral kai ol
peig Auyvieg LED 1ng évéeiéng pmarapi-

ag @ avaPooPrvouv. H diadikacia $opt-

oG EMAVEKKIVEITAl auTopara, HONIG TIETE! N
Oeppokpacia TG cuokeung.

— H ouokeur| amevepyoroeitar autdpara. Or
peig Auyvieg LED 1ng évéeéng pmarapi-
ag @ avaPooPrvouv méve popig pe pub-
O evdg SeutepolémTou Kkar n cuokeur) Sev
prTopei Atov va evepyorroinBei. Agriote
M ouokeun va kpuwoer yia 20-30 Aerrra,
TIPIV TNV ETTAVEVEPYOTTOIN OETE.
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9.2. ®oépTion ouokeung

@ Ymodaln
> Aiyo mipiv e€avian@el mijpwg n dopTIon Tou

oucowpeuth, pia Auxvia LED g évéealng
pratapiag @ avaBooPrive mévre popig oe
Siompa SUo SeutepolémTwy Kal N CUCKEUR
QTIEVEPYOTTOIEITAI QUTOHATA.

'Evdeaidn prrarapiag

Avaldywg g ddptiong cucowpeuth, avafouv
pia, SUo fy Tpeig Auyvieg LED oty éveién
pmarapiag @:

¢

AvdBouv Tpeig Auyvieg LED: mA\fpwg dpopriopé-
VOG CUCOWPEUTAG.

AvdaBouv 8o Auyvieg LED: pérpia dpdprion
CUCOCWPEUTH.

Avder pia huyvia LED: ehayiom ¢option
OCUCOWPEUTH.

Ma va doprtioere T cuokeur), cuvdiore

10 Tpododotikd @) ot pia mpila Siktlou.
Juvbiore To koiho Buopa @ oty umodoxn
dopTiong @ oy kdTw mMeupd Tou otabpol
doptiong . Mepdore To kahwdio péoa amd
pia amo TiG TAQIVEG ECOXEG OTNV TTHOW TTAEUPA
Tou o1aBpol dbdpmiong M, ¢ro1 Gote o otab-
pdg doptiong @ va pnv Ppiokeral méve amd
10 KaAWSIO.

TomoBerAoTe T cuokeur| pe TomoBetnpévo To
THApa Xe1pog @ oTov otabud doptiong .

H évéeiln pmarapiag @ avafoofrver kai
&exiva n Siadikacia dpdpTiong. Orav popriore
n ouokeur), Oa avdyouv kai o1 Tpeig Auyvieg
LED 1ng éveiéng pmarapiag @.

Qopriote 1 ouokeun Eava étav mapapével
avappévn povo pia Auyvia LED oty évéeaén
pmarapiag @.



9.3. Torro0érnon rou oraBpuou
$opTiong os Toixo

@ Ymodaln

> Ta otabepr) TomoBémon Tou otabpol ¢popT-
ong €, propeite va Tov oTepedoETe Ot dvav
Toixo. la Tov oKotd autd, XPNOIHOTIOINOTE TO
ulik6 TormoBémaong ou mepihapPBaveral otov
mapadorio e€omhiopd (Bida € kai olma €D).
Dpovriote wote va umdpye mpila Sikrou
KoVTa.

/\ KINAYNOZX!

> BeBaiwbeite 6T Sev umdpyouv ypappig pelpa-
T0G 1] AN\EG YPApHEG 1) CWANVEG OTOV TOiXO,
otov omoio OéAete va avoilere Ty TpUTa yia
1N oteptwon Tou oTabpol ddpriong . e
nepimToon S14TPNoNG HIAag YPaupnAG TTou dépel
pebpa, umdpyer kivbuvog Bavarou!

1) Xpnoiporoifore To Avolypa oto oThpiypa

ouokeung @, yia va onuadiyere Ty omm)
Siatpnong otov Toixo (e. 1).

N o
A4

N

Ek. 1

2) TputmoTe pe éva Tpumavi 5 mm T onpeiopévn
o kai eioayayere To mapadidopevo olma @)
oty orm Sidtpnong.

3) ToroBemote To koilo Buopa @ Tou Tpodo-
Sotikol @) oty umodoxr dopTiong @ oty
KaTw TMAEUPA Tou otabuol ¢pdpriong M.
Mepdote To kadS10 Tou Tpododotikol @)
péoa amo pia amo TiG AQiIVEG E0OXEG OTNY
mow mheupd Tou otabpol dopTiong @, ava-
Moywg Tou ot Toia Mheupd Ppiokerar n mpila
Sikrbou.

4) ToroBerrore T Bida € oTo Avoiypa Tou
otnpiypatog ouokeung @ (eik. 1) kai Bidwore
v pe éva otaupokarodfido oto olma .

9.4. Zuvappoloynon Kovra-
pIoU kai akpoduoiou damédou
1) Abote m Bida B apiorepdoTpoda miow oto
kovrap! @ pe éva otaupokarcdfido. Adar
ptote 1 Bida B amd To avoiypa Pidag oo

kovrapl @ (ek. 2).

Eik. 2

2) Eicayerte To kovrap B oto ompiypa kovra-
piol ot ouokeur. Eicayayere To kovrapr B
PEXP! TEPHA OTO OTPIYHA KOVTAPIoU, PEXPI
va edpalerar otabepd ot cuokeun (ek. 2).

3) Eioaydyere Lava m Bida @ oo dvorypa
Bidag oto mow pépog Tou kovrapiol @.
Suodiére m Bida @ Selidotpoda pe tva
oraupokatadfido (eik. 2).

4) ToroBerrote To akpoduoio damtdou P om
GUOKEUT Kal adrOTe TO VA KOUHTIWOEI e Xapa-
KTNPICTIKO fXO.
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9.5. Zuvdzon/\uoipo Tou

THIHaTOG XeIpOG
1) Ta va ouvdéoere To TprApa xeipdg @ pe o
kovrapl @, eiloaydyere Ty plTn Tou TpRpaTog
Xe1p0G @ oty £00xH Tou KOINOPATOG THRAKG-
106 xe1p6G @ (eik. 3).

Eik. 3 Eix. 4

2) 31 ouvéxeia, méote ™) AaPiy @ Tou Tpfparog
Xe1p0G @ oTo koilwpa Tpfpatog xeipds O,
€101 OOTE TO TRRAHA XeIpog @ va acdalioe
kai va edpaleral otabepd (k. 3).

3) Na va amoouvdioere 1o TpApa Xe1pog @ amd
10 KovTdp! (B , mAoTE To TpRpa XeIpog @ amod
 AaPn @ xai méoTe To MAfkTPO amachd-
Nong NZ @. TpaPnére To TpApa xepog ©
TPoG Ta eumpdg kai ¢€w amd 1o Koilwpa Tou
TufRpatog xeipog @ (Eix. 4).

10. Xeipiopod¢ kal Asitoupyia
® NPOxOXH!

> To otopIo avappdenong mpémer va eival ava
médoa oniypn ehelBepo kai xwpig epdpade.
O1 epdpaéeg odnyolv ot umepBippavon kai
BN&Peg oTo porép.

> Mnv xpnoipomoieite To akpodlaoio Sdamé-
Sou P ot xahid pe w6 mihog. O kAvEpog
Bouproag B Oa paykwoe oto xaNi kai Oa
prmhokapei!
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@ Ymodadn

> [piv amd T xpnHon TG cuokeung, dpovridere
woTte va gival mavra roroBempéva 1o GikTpo

EPA @ «ai To diktpo xovdpov pimuv @.

10.1. Xprijon Tou TpHRparog
XE1PpOG HE TO KOVTApPI

1) TomoBemote To TpRApa Xe1pdg @ oTo koilwpa
Tou TpApaTog xeipodg @, dmwg meprypaderal
oto kepahaio 9.5. Zuvdeon/AUoipo Tou
THI)HATOG XE1POG.

2) Evepyomoinote T cuokeur| amé Tov Siakdmmn
On/Off D) @. H évdeién pmmarapiag @ «ai o
dwtiopdg LED @ oro akpodlaoio Samidou B
Ba avayouv kai o kUAivépog Bouptoag (B Oa
apxioe va mepioTpéderal.

@ Ymodaln

>  Merd v evepyoroinon, n ouokeun Eekivael
mavra oty Aeroupyia High. Marore o
TAAKTPO Aemoupyiag kardoTaong w @ yia
va perafeite oty Aeroupyia eoikovdpnong
evépyeiag ECO. Ze autv v mepimwon, n
GUOKEUN avappodd He PEIWpPEVN I0XU Kal yia
peyaiitepo Sidotnpa.

MatfoTe To MAKTPO AeiIToupyiag katacTaong
S @ «x véou, boTe va mpayparomolfoere
avappoddnon pe mAfpn 1IoxU avappodnong.

> Mroptire va evepyorolcire kal va amevepyo-
TolEiTe T cuokeur kai pe Tov Siakomn On/
Off (O @ oro TpApa xeipog @, otav éxel
ouvebel pe o kovrap @.

3) Mepdote To akpoduacio damtdou P emave
amo Ta onpeia avapposnong. Kparore 1o
kovrap! @ kard téroiov TpoTO, GoTE TO AKpo-
dloio Sdamtdou P va ohicBaiver emimeda oo
Samedo.

4) Mi¢ore Tov Siakdmm On/Off (D @ eav emBu-
peite va tepparioere Tnv avappdénon. H kivn-
on tou kulivépou Bouproag (B Ba Siakomsi
kar n évéeién pmarapiag @ kai o dwTiopog
LED @® 6a ofrioouy.



10.2. Xprjon mpoocapTtiparog
yia appouUg Kai IpooapTrpa-
T0¢ BoUpTOoag 2 oz 1

@ Ymodaln

> [lpiv amd v Tomobétnon f Ty adaipeon Tou
TPOCAPTAHATOG YIa AppOUG Kal Tou TIpoaap-
tpatog Polproag 2 ot 1 P, amevepyoroieire
Tr CUCKEUN).

To mpoaodptnpa yia appolg Kai To TTPOTApPTNHA
Bouproag 2 ot 1 P g cuokeurg S1abiter Sto
Siadopetikd akpoduoia yia Siadopetikolg Topeig
XPNons. Avaloya pe Ty mepIMITWON, emAéyeTe TO
KataAnAo akpoduaio:

Axpoduoio Bouproag
Xpnoipomoieirte To akpodlaio Bolproag yia Tov
kaBapiopd palakwy, euaiobnrwy emdaveiov.

Axpoduoio appav
Xpnoiporoicite To akpoduacio apudv yia Tov kaba-
pIoPO OTEVOY, SUCTIPOCITWY ONMEILY.

¢ TomoBerote To mpocdptnua yia appoug
kai To mpoodptnua Polproag 2 ot 1 @ oro
THRMa XE1poG ©.

4 Eval\akrikd, propeite va TomoBeoete pdvo
10 akpoduaoio Bolproag fj povo To akpodu-
010 appOV OTO THAHA XEIPOG ©).

¢ Mera m xpnon, adaipeirte To MpoodapTpa yia
appoulg kai To Tpocdptnua Polproag 2 ot
1 @© 1 7o pepovepivo akpodloio amd To
THApa XE1pos ©.

10.3. Xpfion Tou THparog

Xe1pog

1) Abote To Tpfipa xeipodg @ amd o koiwpa
Tou Tpfpatog xeipog O, omwg meprypadera
oto kepdhaio 9.5. Zuvdeon/Auoipo Tou
THIHATOG X€1POG.

2) Edbdoov amarteital, TomoberoTe To mMpoodpTn-
pa yia appolg kai To mpocdptua Pouproag
2 ot 1 ® oro Tpfpa xeipdg @. Evalakika,
ptTopeite va TomoBemoere povo To akpoducio
Bouproag A pdvo To akpodUcio appeV oTo
THApa XE1pog ©.

3) Mi¢ote Tov Siakomm On/Off () @ oro TprAua
Xe1p0g @ kai avappodriore ora emBupntd
onpeia. H évdadn prarapiag @ avape kard
™ Sidpkeia g Aemoupyiag.

4) E4v emBupeite va teppatioete v avappodnon,
méoTe oiypiaia Tov Siakomm On/Off (D @
oo TpRpa xepds @. H évéeaén prarapiag @
opnve.

11. Ka@apiopdg xai
$povrida

/\ NPOEIAOMOIHXH!

> Anoouvdiere mévra To Tpododotikd @) amd
v mpia Siktbou kar amocuvdiere To koilo
Buopa @ and my umodoxn dpoptiong B
otov o1abud ¢popTiong @ mpiv and Tov kaba-
piop6 Tou oTabuoul dodptiong .

> Adaipeite mavra To TpRpa xeipds @ amd To
koiAwpa Tou TpApatog xeipdg rmpiv amd Tov
xaBapiopd
- Tou TPAHaTOg Xelpds ©,
- Tou kovtapiot @ N
- Tou kuhivépou Poulproag .

® nNPOXOXH!

>  Mnv xpnoipotoieite Aeiavtika A Spaotika
amoppumavtika. Evééxeral va ¢pBeipouv Tig
emoaveieg!

@ Ymodaln

> O ¢wniopdg LED @ Sev amairei cuvripnon.
Aev sivail duvarh n avrikatdoTaon Tov Auxviov

LED.

11.1. Adzsiaopa doxziou
aka@apoiwv ka1 kabapi-
opog PiTpwv

@ Ymodadn

> Ta va e€acdalioere T cwoth Aemoupyia g
ouokeung, adeidlere o Soxeio akabapoitv @
kai kaBapilere To piATpo xovSphy pimwy @
kai 1o girtpo EPA @ TakTika.

> Edv anairsitar kaivolpyio ¢pirtpo EPA @,
ameuBuvBsite oo Tpfpa otpPig g eraipeiag
pag (BAéme keddhaio 14. Mapayyedia
avralAaKTIKWV).
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1) Na va avoiéere To Soxeio akabapaoivv @,
adaiptote To TpApa xeipodg € amd To koilwpa
Tou TpRparog xeipog O.

2) Mi¢ote To MAKTpO amacdakiong N7 G,
1pafovrag Tautdxpova To Soxeio pumwy @
amé 1o TpApa xeipds ©.

3) TpaPnére To dpirtpo EPA @ kai To pirtpo
xovépav pimov @ amd 1o Soxeio plmwv @
(Eik. 5). Tiva&re kai ta Suo didpa @/@ pica
ot ¢vav k&GSo amoppIppdTLY yia va amopa-
kpuvere ™ okovn. Eav xpeiaotei, prropeire va
&em\Uvere Ta dirtpa @/ @ pe kabapd vepd.
31 ouvixeia, adprote Ta dirtpa @/@ va
oTeyvooouy kald oTov atpa, TpIv Ta Totrole
T OETE €K VEOU.

Eik. 5

4) Abaidore To Soyeio pumwv @ péoa ot évav
kado amoppIPpaTLY.

5) TomroBerrore To dpirtpo EPA @ oto diktpo
xovépov pimev @ kai ot cuvéxeia To GpirTpo
xovéphv pimev @ oto Soxeio pumwv @.

6) Emavadipere To Soxeio pimwv @ oto TpApa
xeipog @), wbovrag mpwra My kdtw acddiea
Tou TpNpaTog XeipdG € oty ecoxn Tou Soxel-
ou pimwv @. Katdmy, wbrote To emdvw pépog
Tou Sdoxeiou pumwy @ oto Tpfpa xeipog O,
péxpt 1o Soxeio pimwv @ va aopahice kai va
edpaderal owotd oto Tprpa xeipog @ (Eix. 6).

Eik. 6
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11.2. Ka@apiopég ouokseurig

Skoumilete TN GUCKEUR pe dva vOTIO Tavi. Xe
mepimmwon emipovwy akabapoidy, mpocbiote
fmo amoppumavTikod ato mavi. [piv amod m
via xpfon, Siacpahilere 6T n cuokeun éxel
OTEYVWOEI TTAMPWG.

11.3. Ka@apiopog kulivépou
Bouproag

O kUhivépog Bolproag @ mpimer va ehdyyeral
TakTikd yia epdpdéeg kar va amalaooerar amd
Tpixeg, vipara f pumoug. MNa va yiver autd, amopa-

kpuvere Tov kKUANIvpo Bouproag B amd 1o akpo-

dUoio damtdou O:
1) Tupiote To akpoduoio damédou B avamoda.

2) Anaodaliore Tov kUMvSpo Bolproag B
wBGVTag v amacdaion Tou kuhivépou
Bouproag P mpog v karetBuvon Tou
oupPdrou 1 (avoixtd) (Eik. 7).

k“‘\\
n A

T A

E. 7

Al

3) Tpapnére Tov kUAvdpo Bolptoag B t&w amd
10 akpodlaio damtdou P (Eik. 8).

Eik. 8



4) Anopakpivere Tig akaBapoieg (kar amd Tig

SUo mieupig Twv TpIKLYV) Kal kaBapioTe Tov
kUMv&po Bolproag @. MNa va yive autd,
XPNOIHOTTOINOTE éva VWO TTavi Kal OKouTTioTe
TIG empépoug Séopeg TPIXWY aTTO pECA TTPOG
Ta t&w. Kéyre Tuxdv pakpiég tpixeg A vipata
pe éva Yahidi kal amopakpUvert Ta oTn ouvé-
XEIQ amto TIG TPIXEG.

5) TorroBerote Tov kUAMvEpo PBouproag P oo

akpoduoio damtdou () kar mepioTpiyTe TV
amacddAion Tou kuhivépou Bolproag @
mpog TV katelBuvon Tou cupPdiou
(kAeioTo) (Eik. 9).

Eik. 9

12. ®uladn
® NPOXOXH!

¢

Mnv amoBnkelere moté T cuckeun ot aro-
opriopévn kardortaon. H maparerapévn aro-
Onkeuon ot amodoptiopévn katdoTaon pmopsi
va mpokahéoel povipn BAaPn otov cucowpeu-
™. 2& mepimTwon mapaterapivng amodnkeu-
ONG TNG CUOCKEUNG, TIPETTEI VA ENEYXETAI TAKTIKA
n karacraon ¢opTiong Tou cucowpeutr. H
Béktiom katdoraon ¢popTIONG KUpaiveral peta-
&4 50-80%.

Orav Sev xpnoipomoicire T cuckeur, Tommole-
TeiTe TNV OTO OTAPIYHA Cuokeurg € Tou otab-
pou $pdpriong .

TomoBemote To MpocdpTa yia appolg kal
10 mpoodptpa Bouptoag 2 ot 1 O Eexwpr-
otd 1y padi oto ompiypa alecoudp 8.
Quldooere ™ ouokeur ot Enpd xopo xwpig
okovn kar xwpig ameubeiag nhiakn aktivoPo-
Nia.

13. AvripsTwmmion

odalparwv

H ouokseur) dev Aaitoupysi.

O oucowpeutig Sev eivar popTiopivog.

¢  Qopriote ) ouokeur (BAéme kepdraio
9.2. ®oprion ouoksurg).

H ouokeun éxer umoorel BAGPN.

¢ AmeuBuvBeite oto TpApa eéunmpétong meha-
10V (BAéme kepdhaio 16.1. Zépig).

H ouokzun Aaitoupysii, al\a 8sv avappo-
$da oxedov kabolou okovn.
O oucowpeutig Sev eival eMapkOG GoPTIOHEVOG.
¢ Qopriote ) ouokeun (BAéme keparaio

9.2. Péprion ouokeung).

To doxeio akabapaoiwv @ civar yeparo.

¢ Adeadore 1o Soyeio akabapoiiv @ (BAéme ke
ddaio 11. KaBapiopég kar ppovrida).

To ¢irtpo EPA @ ¢xe Pouloel.

¢ KabBapiote 1o dpidtpo EPA @ (BAéme kepdAaio
11. KaBapiopog kai ¢ppovrida).

H ouokeur) anevepyorroisital autdpara.
O ouoowpeuthg unepBeppaiverar (o1 Tpeig Auyvieg
LED g évdaiéng prarapiag @ avafooPrivouv
mévie dopég pe pubpo evodg Seutepolémou).

¢ Adnorte T ouokeur) va KpUWaEl yia Tiep.
20-30 Aermtd;, TIPIV TNV EVEPYOTTOINOETE €K
véou.

Aev sival duvari) n popTIon TG CUOKEUNG.
To Tpodpootiké ) Sev éxel cuvdeBel cwotd

otnv urrodox i doptiong @ f omy npila.

¢ EMtyére mig ouvdioeig Tou Tpododotikol D).

H ouokeun) Sev eival mAfpwg cuvSedepévn pe

TIG emadiq dopTiong Tou otabuol popTiong .

¢ BeBaiwbeite o o1 emadiq dopTiong ™G
ouokeung kal Tou oTaBpol pdpriong @
eival og TAnpn emaén.

To 1pododorikd @) éxe umootel BAGPN.

¢ AnmeuBuvBeite oto TpApa edutmpémong meha-
10V (BAéime kepdhaio 16.1. ZépPig).
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14. Napayyslia
AVTAANAKTIKQV

Mrmopeite mavra va mapayyéhvere pe eukoia
avTaAAGKTIKG yIa TO TTPOIOV auTd OTO IVIEPVET, TNV
nAekrpovikiy SielBuvon www.kompernass.com.

a0

- Sapworte Tov kwdikd QR

E pe To Smartphone/Tablet

oag. Me autd Tov kwdikd
QR, peraPaivere ameubei-
ag oTov I0TOTOTTO pag Kal propeiTte va Seite kai va

mapayyeilere Ta Siabicipa avralakTikd.

@ Ymodaln

> Edv éxere mpoPApara pe TV nAektpovikn
mapayyehia, pmopeite va ameuBuvBeire The-
dwvika 1 pe email oto kévipo otpPig pag.

> ‘Orav kavere v mapayyeiia cag, va
avadépere TAvra Tov Kwdikd TPoidVTOG
(IAN) 496869_2504.

> Aev eivar duvarr n nhektpovikr mapayyehia
TWV aVTAAAGKTIKWV Yia ONeG TIG XWPEG Tapa-
Soong.

To olpPolo Tou diaypappévou kddou
amoppippdtev umodniave &1 auth

n ouokeun, oto Tihog g Sidpkeag
{wng TG, Sev emTpémeral va amoppr-
$0O¢i oTa oikiakd amoppippara. H
ouokeun mpémel va mapadiderar ot

15. Amoppiyn
adika onpeia culoyng, kivipa ava-
KUKAQGIHWY UNIKWQV 1] ETTIXEIPNTEIG

B ooppiyng.

Mpiv mv emotpodn, Siaypdyre ta Sedoptva
TIPOCWTTIKOU XAPAKTAPA.

Mpiv v emotpodr, adaipéoTe Tig parapieg 1
TOUG CUCCWPEUTEG TIou Sev eival evowpaTwpéva
otnv makaid cuokeur| kabug kai Tig Auyvieg Tou
pmopouy va adaipeBolyv xwpig va karacTpadoly
ka1 mapadwote Ta ot EexwPIOTO onugio SUNOYNAG.
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3mv mepinTon mou Sev eivar duvarh n adaipeon
TRV TOTTOBETNPEVWY CUCCWPEUTOY, KATA TNV aTTOpP-
piyn Tpémel va SnAooeTe OTI ) GUOKEUR TIEPIEXE!
CUCCWPEUTH).

Aev sivai Suvari n adaipeon Tou evowpa-
TWH{VOU CUCOWPEUTI) TG CUOKEUNG Yia
amoéppIyn.

H ocuokeuaacia amoteheitar amd ¢ihikd mpog 1o e
piBaMov uAikd, Ta otoia pmopeite va amoppiyeTe
HEOW TWV TOTIIKWV UTINPECIOV AVAKUKAWOTG.

Armoppirere T cuokeuacia pe GIAIKO TTPOG TO
mepifdiov Tpdro.

16. Eyyunon tng
Kompernass Handels GmbH
A&iomipn medmiooa, a&idmipe TG,

H mapoloa ouokeury Siabtter 3 xpdvia eyylnon
amo TNV NpeEPOpNvia ayopdq. 2Ty mepITTwoT
eNelpewy oTo TTPoidy Exete vopika Sikaibpata
£vavTi TOU TTWANTI} TOU TTPOIOVTOG. AUTA Ta VOpIKA
Sikaiopata Sev mepiopidovral piow TG KATOTEPW
avaepopevng eyyunong.

MpoimoBiosig eyylnong

H mepiodog eyyunong &exiva v nuepopnvia ayo-
pdg. Quidooere Ty anddeaén ayopds. Amareital
wg amodeikTikd ayopds.

Edv, eviog tpiwv eTwv amod v nuepopnvia ayopdg,
mapatnenBei kamoio opdipa ulikol f| katackeurg
oTo Tipoidy, Oa emokeudooupe i) Oa avrikataoTh)-
coupe (katoémiv Kpiong pag) To mpoidy dwpedv R
Oa cag emoTpadei o Mocd ayopdg. H mapolca
eyyunon mpoiimoBétel &1 n eAATTOPATIKF CUOKEUR
kai n anddeén ayopdg Ba umoPAnBolv pali pe
pia olvropn Teplypadn avapopika pe To Tou
Bpiokerar n éNeyn kai oTe TapatpOnke, eviog
NG TEPIGOOU TWV TPIWV ETOV.

Edv 1o ehamtwpa kaAimrerar amo v eyyunor) pag,
Ba AaPere To emokeuacpévo 1y éva vio TTPoidy.

H avrikardoraon Tou mpoidvrog cuvemayeral,
oupdwva pe tov NOMOZ 2251/1994, avaviw-
an tou xpovou eyyunong. MNa v Kumpo ioyuer:

H emokeun 1 n avrikardotacn tou mpoidvrog de
GUVETTAYETAl AVAVEWGTT) TOU XPOVOU £yylnang.



Mepiodog syylnong kai vopikig
arraitiosg Aoyw eAAsipewv

O xpdvog eyyunong Sev mapareiveral péow g ma-
poxns eyyunong. Auté ioxuel kai yia eaptipara,
Ta omoia éxouv avrikatactabsi kai emokeuaoTei.
Ev&exopeveg AN umapyouoeg {npitg kar eNeipeig
KaTA TNV ayopd el va yvuoToToloUvTal apé-
owG perd v amoouckeuaoia. Merd ™ Mén Tou
XpPOvou eyylnong, Tuxov epdavi{dpeveg emokeuéq
XpewvovTal.

Eupog syyunong

H ouokeun katackeuaoTtnke cUpdWVa He auoTnpPEg
odnyieg moidtrag kar eNtyxOnke mpooekTikd TIPIV
amo TV aTooToM).

H eyyunon 1oxbel yia opaipara ulikou 1) ka-
Taokeung. H mapoloa eyyinon Sev kaNumel
e€aprApata Tou MPoibVTOG TToU UTTOKEVTal OF
duaioloyikr $Oopd kal, wg ek TolTou, Bewpolvral
avahwoipa eéapmpara f {npitg ot elOpaucta
e€aprhpara, m.x. SiakodmTeg 1) yuahiva e€apripara.
H mapoloa eyylnon akupoverar eav mpokAnOei
{nui& oto mpoidy, eav Sev yiveral cwoth xpron A
ouvtipnon. Na pia cwoTr xprAon Tou Mpoidvrog
Tpémel va Tnpouval emakpifog o avadepopeveg
umo&eiéeig omig 0dnyieg xeipiopol. kool xpAong
Kal XEIPIOPOI TTou Sev CUVICTOVTAI 1) yIa TOUG OTToi-
oug uTiapyel TTpoeaidotoinon mpémel amapaitTa va
amodelyovrar.

To mpoidv mpoopilerar povo yia 1diwTikr kai &
YO ETAYYEAPATIKY XPMON. 2€ TTEPITITWON KAKNG HE-
Tayeipiong kar akatd\nAng xpfions, xpnons Piag
ka1 mapepPaocwy, o omoieg dev S1e€hyOnoav and
10 eouciobotnpévo pag Tpfpa oipPig, n eyylinon
Tavel va 1oxUel.

Aiadikaocia ot repinTwon eyyinong

Na mv e€acdahion yphyopng eme&epyasiag Tou
{nmipardg oag, mptite TIg akdAoubeg umobeileig:

B Tia O)eg TIG epwTOEIG £xETe £TOIpN TNV ATTO-
Seién ayopdg kar Tov kwiKS TpoidvTog
(IAN) 496869_2504 wg am6deén yia Ty
ayopa.

B o tov kwdikd TpoibvTog, avarpiére oty
mvakida Timou oTo TPOidY, ot pia eTikéta oTo
npoidy, oto e£udulho Twv odnyidv xprong
(k&Tw apiotepd) A ot va autokdAAnTO OTRY
oW f KATW TTAEUPA TOU TTPOIOVTOG.

B Eav mpokUyouv odpdipara Aeiroupyiag f
AMeG eNAeieIG, EMIKOIVOVAOTE KaT' apXAV
pe To akdbhouBo avadepdpevo Tprpa oipPig
™Aedpwvika ) pe E-Mail.

B Eva mpoiby mou Bewpeitar ehattwparikd pro-
PEITE Va TO ATTOCTEINETE ATEAWG OTNV avagepo-
pevn S1ebBuvon Tou otpfig emouvamTovrag
v anddaén ayopdg (amddaén Tapeiou) ka
avadipovrag mou Ppiokerar n ENeyn kai
TTOTE epdavioTnKe.

[E&F'E | Zmv iotocehiba

& | www.lidl-service.com pmopeire va
= TTPAYHATOTIOINTETE AW TWV TTAPO-
viwv 1 d&\ev odnyiov xprong, Bi-

PDF ONLINE
wwwlidl-service.com

VTEO TIPOIOVTWY KAl AOYIOHIKOU.

Me autdv Tov kwdikd QR perafBaivere

ameubeiag ot oehida e€urmpimong Lidl

(www lidl-service.com) kai eicaydyovrag Tov kwdr-
k6 mpoidvtog (IAN) 496869_2504 pmoptire va
avoiéere Tig avrioToixeg 0dnyieg xpHoNG.

16.1. ZépPig
ZépPig ENNada

Tel.: 00800 490826606
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(e 3épPig Kimpog
Tel.: 8009 4241
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[IAN 496869_2504 |

16.2. Eicaywyéag

H akdloubn SielBuvon Sev eivar SielBuvon
otpPig. EmkoivwvioTe, kar’ apyryv, pe v avade-
popevn utnpeoia otpfic.
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